
Öffnungszeiten des Museums | Museum opening hours
Das Museum ist am Dienstag bis Sonntag zwischen 10.00 und  
17.00 Uhr geöffnet. In den Schulferien auch am Montag. Am 30 April,  
ersten Weihnachtstag und an Neujahr geschlossen. 
The museum is open Tuesday to Sunday from 10 a.m. until 5 p.m. 
and on Mondays during school holidays. It is closed on the 30th  
of April, Christmas Day and New Year’s Day.

Eintrittspreise | Admission prices
0 - 3 Jahre | years 	 Frei | Free
4 - 12 Jahre | years	 € 5,00 p.p. 
13+	 € 8,00 p.p.
65+	 € 7,00 p.p.

Wasserlabor/Ferienaktivitäten	 Zuschlag (www.watermuseum.nl)
Gruppen 	 www.watermuseum.nl
Water Lab/Holiday activities	 surcharge (www.watermuseum.nl)
Groups	 www.watermuseum.nl

Das Museum ist auch für Rollstuhlfahrer gut zuganglich. 
�Zutritt für Kinder unter 13 Jahren nur in Begleitung Erwachsener.
Haustiere sind im Museum nicht gestattet.
The museum provides easy access for wheelchair users.
�Children under the age of 13 must be accompanied by an adult. 
Pets are not allowed.

Nederlands Watermuseum
Zijpendaalseweg 26-28
6814 CL Arnhem
T +31 26 - 445 25 48
info@watermuseum.nl
www.watermuseum.nl

 

Erreichbarkeit | Directions
Das Museum ist nur etwa zehn Minuten zu Fuß vom Hauptbahnhof 
Arnheim entfernt. Eine Beschreibung der Anreise mit dem Auto  
finden Sie unter www.watermuseum.nl.
The museum is just a ten minute walk from Arnhem Central Station.  
At www.watermuseum.nl you will find a map and directions by car.
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Niederländisches Wassermuseum | Dutch Water Museum

Nederlands 
Watermuseum



Eau • Yei • Vatten • Amanzi  
Aqua • Dlo • Agua • Gui • Jal 

Paani • Taneer • Uji • Vanduo 
Vann • Amane • Viz • Wasser

Maille • Voda • Mul • Nusc
Vtan • Wai • Maim • Water

Wasserlabor | Water Lab
Am Wochenende können die Kids im Wasserlabor selbst mit Wasser 
experimentieren: Hast du beispielsweise schon mal ein Ei im Wasser 
schwimmen lassen? Oder aus Meereswasser Schwimmbadwasser 
gemacht? Hier kannst du es ausprobieren! Während der Schulferien  
gibt es spezielle Ferienaktivitäten. 
Conduct your own experiments with water! The Water Lab has everything 
you need. On weekends, you can do all kinds of tests with water here.  
Have you ever seen an egg glide through the water; or turned seawater 
into swimming pool water? Come and see how it works! Activities  
for children are organised during school holidays.

Wasser ist lebensnotwendig, ohne Wasser kein Leben! Darum gibt  
es im niederländischen Arnheim ein lehrreiches, interaktives Erlebnis-
museum unter der Erde: das Niederländisches Wassermuseum.  
Unter dem Motto ’schauen, aktiv entdecken und erleben’ erfahren  
unsere Besucher alles zum Thema Süßwasser – eine ’sprudelnde’  
Erfahrung für die ganze Familie!
Water is an essential element for life; life cannot exist without water.  
That is why Arnhem is the home of an informative, interactive, under- 
ground and hands-on museum: the Dutch Water Museum. In this 
museum, you can see, feel and experience every aspect of fresh water 
imaginable. It’s a smashing, splashing adventure for people of all ages!

Wasserwelt | Water World
Tauchen Sie ein in die unterirdische Wasserwelt der ständige Ausstellung 
mit mehr als 50 interaktiven Präsentationen. Hier finden auch Sonder-
ausstellungen über aktuelle Themen rund ums Wasser statt. Sie erfahren, 
welche Rolle dieses Element in anderen Kulturen spielt und wie  
Sie bewusst mit Wasser umgehen können.
Just walk into the Water World, an underground permanent exhibition 
with more than 50 interactive presentations. There are also temporary 
exhibits covering current water themes. Find out how other cultures 
deal with water and learn how to use water sensibly.

Wasserkino und Wasser-Informationszentrum | 
Water Cinema and Water Information Centre

Im Kino laufen kurze informative Filme zum Thema Wasser. 
Ausführliche Informationen zu diesem Thema finden Sie in unserem 
Informationszentrum.
The Cinema shows short informative films about water. The Information  
Centre provides more detailed information on water.

Wasser-Laden | Water Shop
In unserem Wasser-Laden sind schöne Andenken zu bekommen. 
Selber entdecken und Dauerhaftigkeit sind tonangebend bei  
den witzigen und lehrreichen Wasserprodukten.
You can buy a souvenir in the Water Shop to remind you of your visit. 
Self-discovery and sustainability are keys themes of the products you 
will find in the Water Shop.

Speisen und Getränke | Eating and drinking
Die ‘Brasserie Aquarium’ begrüßt Sie gerne zu einer Tasse Kaffee,  
Tee oder einem Mittagsimbiss. Die Terrasse grenzt an den Wasserspiel- 
platz für Kinder. Der Verzehr von Speisen und Getränke im Museum 
ist nur in den speziell dafür eingerichteten Stellen gestattet.
Visit ‘Brasserie Aquarium’ for a nice cup of tea or coffee, or a lunch. 
The terrace borders on the water playground where children can 
splash around to their heart’s content. Eating and drinking in  
the museum is only allowed in a special area.




